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pREDMET: Prijedlog odluke o ratit ikacij i  Sporazutna izrnedu Bosne i Hercegovtne

i Cepublike Poljske o izb-legavanju dvostrukog oporezivanja i.

spredauan. iu f . iska lneuta jeuodnosunaporezenadohodaknaimovi l lu '
-dostav l ia se;

U prilogu akta dostavl.iarno Prijedlog odluke o ratifikacij i Sporazuma iztnedu Bosrre i

H"r."g,r-uine i Republike Poljskl o izbjegavarrju dvostrukog oporezivanja i spredavanju

flskalrre uta.ie u odnosu nu por"r. na dohodak na imovinu, potpisan u Sarajevu, 4. juna 2014.

godine. na bosanskotn, hrvatskorn. srpskoln' poljskorn i engleskorn jeziku'

Vifeie rninistara Bosne i Hercegovine je na 105. sjednici, odrZanoj 23. jula 2014' godine'

utvrdilo prijedlog odluke o ratifikaciji predmetnog Sporazurna, diji zakljudak dostavljalno u

pri logu akta.

Molimo Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine da donese odluku o ratif ikacij i  Sporazuma

izrnedu Bosnel Hercegovine i Republike Poljske o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja i

spredavanju flskalne utaje u odnosu na poreze na dohodak na imovinu'
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Prijedlog

Na osnovu dlana V 3. d) Ustava Bosne iHercegovine i saglasnosti Parlamentarne skup5tine
Bosne i Hercegovine (Odluka broj:_od _godine), Predsjedni5tvo Bosne i
Hercegovirre na _. sjednici, odrZanoj godine, donijelo je

ODLUKU
O RATIFIKACIJI SPORAZUMA IZMEDU BOSNE I HERCEGOVINE I
REPUBJ,IKE POLJSKE O IZBJEGAVANJU DVOSTRUKOG OPOREZIVANJA I
SPRJECAVANJU FISKALNE UTAJE U ODNOSU NA POREZE NA DOHODAK I
NA IMOVINU

Clan 1.

Ratifikuje se Sporazum izmedu Bosne i Hercegovine i Republike Poljske o izbjegavanju
dvostrukog oporezivanja i sprjedavanju fiskalne utaje u odnosu na poreze na dohodak i na
ilnovinu, potpisan 4. juna 2014. godine u Sarajevu, na bosanskom, hrvatskom, srpskom,
poljskom i engleskom jeziku.

Clan 2.

Tekst Sporazuma glasi:



KONVENCIJA

IZMEDU

BOSNE I HERCEGOVINE

I

REPUBLIKE POIJSKE

ZA IZjF'JEG AVANJE DVOSTRUKOG OPOREZryANJA I SPRJEEAVANJE UTAJE

POREZA ZA POREZE NA DOHODAK I KAPITAL

Bosna i Hercegovina i Republika Poljska. u zelji sklapanja Konvencije za izbiegavanie

dvostrukog oporezivanja i sprjedavanje utaje poreza za porcze na dohodak i kapital'

dogovorile su kako slijedi:



euN t.
Obuhvadena lica

Ova konvencija ce se primjenjivati na l ica koja su rezidenti jedne i l i  obiju DrZava ugovornica'

flnx z.
Obuhvadeni Porezi

l. Ova konvencija se primjenjuje na poreze na dohodak ikapital koji su nametnuti u i lne

DrZave ugovornice i l i  njenih pof it ief. i fr jedinica it i  lokalnih vlasti, bez obzira na nadin na koji se

nap lacuj u.

2. porezom rra dohodak i na kapital srnatraju se svi porezi nametnuti na ukupni dohodak' na

ukupli kapital. ili na elemente dohotka ili kapitala, ukljudujuii poreze na dobit od otu<lenja

pokietne i l i  nepokretne irnovine. poreze na ukupnu kolidinu nadnica i l i  plaia koje plada.lu

poduzeia. kao i poreze na uve6anje vrijedrrosti kapitala.

3. Postojedi porezi na koje se primjenjuje ova konvencija su:

a) u sludaju Bosne i Hercegovine:

(i) porez na dohodak pojedinaca;

(i i) porez na dobit poduzeia

(u daljnjem tekstu: ..porezi Bosne i Hercegovine")

b) u sludaju Poljske:

(i) porez na l idni dohodak;

(ii) porez na dohodak poduzeia

(u daljnjem tekstu ..porezi Poliske")

4. Ova konvencija se primjenjuje na sve isto'ujetne ili znadajno slidne poreze koji se namedu

rrakon daturna potpisivanja ove konvencile dodatno ili umjesto postojeiih poreza. NadleZni

orgar.ri DrZava ugovornica ie obavijestiti jedni druge o svim bitnim promjenama u svojim

poreznim zakonima.

tLaN s.
Opde definicije

l. U svrhu ove konvencije, osim ako kontekst ne zahti jeva drugadije:

a) po.jmovi ,.DrZava ugovornica" i ,.druga DrZava ugovornica" oznadavaju Bosnu i

Hercegovinu iRepubliku Poljsku zavisno od konteksta;



b)

c)

pojam..Bosna iHercegovina" znadi Bosna iHercegovina, a ukljuduje teritori ju Bosne i

Hercegovine, teritorijalne vode. kao i morsko dno i dublje slojeve zemlje, gdje

prirnjenjuje svoju nadleznost i suvererla prava za svrhe istrazivanja. iskoristavanja i

odrZavanja prirodnih bogatstava u skladu s medunarodnim zakonom;

po.larn ..Poljska" znadi Republika Poljska, a kada se koristi u geografskom smislu'

oznadava teritori.iu Republike Poljske i svako podrudje koje granidi s teritorijalnirn

vodama Repubtike Poljske unutar kojeg se, prema zakonima Poljske iu skladu s

rnedunarodniln zakonorn, izvrsavaju prava Poljske s obzirom na istraZivanje i

iskori5tavanje prirodnih bogatstava morskog dna i dubljih slojeva tla;

pojarn ..politidka jedinica" u sludaju Bosne i Hercegovine oznadava entitete: Federacija' 
Born" i Hercegovine i Republika Srpska te Distrikt Brdko Bosne i Hercegovine:

pojarn.,l ice" ukljuduje pojedinca. f irrnu i svako drugo pravno l ice;

pojarn ..firma" oznadava svaku korporaciju ili subjekt koji se tretira kao korporacija u

porezne svrhel

pojarn ..poduhvat" odnosi se na izvr5avanje bilo kakvog posla;

pojmovi ..poduhvati DrZave ugovornice" i ..poduhvat druge DrZave ugovornice"
oznadavaju poduhvat kojeg izvrSava rezident Drzave ugovornice odnosno poduhvat

kojeg izvrSava rezident druge DrZar e stanovnice:

pojarn..drZavljanin" u odnosu na DrZavu ugovornicu, oznadava:

(i) svakog pojedinca koji posjeduje drZavljanstvo te drZave ugovornice; i

(ii) svaku pravnu osobu. partnerstvo ili udruZenje diji status proizilazi iz zakona koji
su na snazi u toj drZaviugovornici:

pojarn ,.medunarodni promet" oznadava svaki prijevoz brodom, avionom ili
cestovnim vozilom kojim upravlja poduzeie dije je mjesto stvarne uprave u jednoj

DrZavi ugovornici. osim kada se brodorn, avionom il i  cestovnim vozilom upravlja
samo izmedu mjesta u drugoj DrZavi ugovornici;

pojam ..nadleZni organ" oznaeava:

( i)  u sludaju Bosne i  Hercegovine, Ministarstvo f inansi ja i  trezota i l i  ovlaStenog

predstavn ika nr inistra;

( i i )  u sludaju Poljske, Ministarstvo f inansi ja i l i  ovla5tenog predstavnika rninistra;

pojam ..djelatnost" ukl juiuje obavl janje profesionalnih usluga i  drugih aktivnosti

nezavisnog karaktera.

t ide prirnjene ove konvenci je u bi lo koje vri jeme od jedne od DrLava ugovornica,

koj i nije naveden u Konvencij i, osirn ako kontekst zahtijeva drugadije, ima znadenje

dato vrijeme prema zakonima te drZave u svrhu poreza na koje se odnosi ova

d )

e)

c)

h)

i )

. l )

k)

t )

2. Sto se
svaki pojarn
koje ima u



korrvencija, svako znadenje prema prim.ienjivim poreznim zakonima te diave koje preovladava

nad zuadenjetn koje je dato tom pojmu prema zakonilna te drZave.

CLAN 4.
Rezident

l. Za potrebe ove konvencije, pojarn ..rezident DrZave ugovornice" oznadava svako lice koje

prerna zalonina te drZave podlijeZe oporezivanju zbog prebivaliSta, boravi5ta, mjesta osnivanja,

injesta uprave ili bilo kojeg drugog kriterija slidne prirode, itakotler ukljuduje tu drZavu i svaku

njenu polit idku jedinicu i l i  lokalnu vlast. Medutinr ovaj pojam ne ukljuduje l ica koja podli jeZu

oporezivanju u toj drZavi samo na temelju prihoda od izvora u toj drZavi.

2. Kada je rezident prema odredbarna stava l. rezident obiju DrZava ugovornica' tada se

status pojedinca odreduje na sljedeii naiin:

a) pojedinac se smatra rezidentom sarno one drZave u kojoj pojedinac na raspolaganju
irna stalni dom; ako to lice irna na raspolaganju stalni dom u objema drZavama,
smatra se da je to lice rezident sarno one drZave s kojom to lice ima bliZe lidne i
privredne veze (sredi5te Zivotnih interesa):

b) ako se ne moZe odrediti dr2ava koja je sredi5te Zivotnih interesa pojedinc4 ili ako
pojedinac niti u jednoj drZavi nerna na raspolaganju stalni dom, smatra se da je

pojedinac rezident samo one drZave u kojoj ima uobidajeno boravi5te;

c) ako pojedinac ima uobidajeno boraviite u obje drZave i l i  nit i  ujednoj, smatra se da je
pojedinac rezident samo one drZave dij i je drZavljanin;

d) ako je pojedinac drZavljanin obiju drLava ili niti jedne, nadleZne vlasti DrZava
ugovorn ica rijeSit ie pitanje medusobn im dogovorom.

3. Kada je zbog odredbi stava l. lice koje nije pojedinac rezident obiju DrZava ugovornica,
tada se to lice smatra rezidentom samo one drZave u koj oj se nalazi njegovo mjesto stvarne
LtDtave.

cuN s.
Stalna poslovna jedinica

|. Za potrebe konvencije, pojam .,stalna poslovna jedinica" oznadava stalno mjesto
poslovanja kroz koje se djelatnost poduzeia izvrSava u potpunosti ili djelimidno.

2. Pojanr..stalnaposlovnajedinica" ukl juduje:

a) urjesto uprave;

b) podruZnicu;

c) kancelari ju;



fabriku;

radionicu, i

rudnik, naftni izvor ili izvor gasa. kamenolom ili svako drugo mjesto iskori5tavanja
prirodn ih bogatstava.

3. GradiliSte, projekat izgradnje, rnontaZe ili instalacije ili povezane nadzorne aktivnosti
dine stalnu poslovnu jedinicu" ali samo ako takvo rnjesto,, projekat ili aktivnosti traju duZe od
dvanaest mjeseci.

4. Bez obzira na prethodne odredbe ovo-e dlana.
jedin ica" ne ukljuduje:

smatra se da pojam ,.stalna poslovna

kori5tenje postrojenja sarro u svrhu skladi5tenja, izloZbe ili isporuke proizvoda ili
robe koja pripada poduzeiu:

odrZavanje zalihe proizvoda ili robe koja pripada poduzedu iskljudivo u svrhe
skladiStenja, izloZbe il i isporuke;

odrZavanje zalihe proizvoda ili robe koja pripada poduzeiu iskljudivo za potrebe
obrade od drugog poduzeca;

odrZavanje stalnog mjesta poslovanja iskljudivo u svrhe kupovine proizvoda ili robe
ili prikupljanja informacija za poduzeie;

odrZavanje stalnog mjesta poslovanja iskljuiivo u svrhe izvr5avanja za poduzeie bilo
koje druge pripremne i l i  pornocne aktivnosti :

odrZavanje stalnog mjesta poslovanja iskljudivo za bilo koju kombinaciju aktivnosti
koji su spomenuti pod tadkarna (a) do (e) ovog stav4 pod uslovom da je ukupna
aktivnost stalnog mjesta poslovanja koja rezultira iz ove kombinacije pripremnog ili
pornoinog karaktera.

5. Bez obzira na odredbe stavaka l. i2., gdje l ice - osim zastupnika nezavisnog statusa na
kojeg se primjenjuje stavak 6. - djeluje u irne poduzeia ima i obidno koristi u DrZavi ugovornici
ovla5tenje zakljudivanja ugovora u ime poduzeia. smatra se da to poduze6e ima stalnu poslovnu
jedinicu u toj drZavi u pogledu aktivnosti koje to lice provodi za poduzele, osim ako su
aktivnosti te osobe ogranidene na one navedene u stavku 4., koje, ako se provode preko stalnog
rnjesta poslovanja, ne dine to stalno mjesto poslovanja stalnom poslovnom jedinicom prema
odredbarna tog stava.

6. Ne6e se smatrati da poduzece ima stalnu poslovnu jedinicu u DrZavi ugovornici samo na
ternelju toga 5to obavlja poslove u toj drZavi preko broker4 generalnog posrednika ili bilo kojeg
drugog zastupnika rrezavisnog statusq pod uslovom da takva lica djeluju u okviru svoje redovne
poslovne aktivnosti.

7. e injenica da neka firrna koja je rezident jedne DrZave ugovornice upravlja ilije upravljana
od strane neke finre koja je rezident druge DrZave ugovornice, ili koja posluje u toj drugoj

d)

e)

r)

a)

b)

c)

d)

e)



drZavi (bilo kroza stalnu poslovnu jedinicu i l i  na neki drugi nadin) ne znadi samo po sebi da je
ijedna od tih f lrrni stalna poslovna jedinica druge.

i l-rtN o.
Prihod od nepokretne imovine

l. Prihod kojeg ostvari rezidentjedne DrZave ugovornice od nepokretne imovine (ukljudujuii
prihode od poljoprivrede ili Sumarstva) koja se nalazi u drugoj DrZavi ugovornici nroZe se
oporezivati u toj drugoj drZavi.

2. Pojarn ..nepokretna imovina" irna znaienje koje ima prema zakonu DrZave ugovornice u
ko.io.i se rralazi dotidna imovina. Taj pojarn u svakom sludaju ukljuduje imovinu koja pripada
nepokretnoi irnovini, stoku ioprernu koja se koristi u poljoprivredi i Sumarstvu, prava na koja se
prirnlenjuju odredbe opdeg zakona u vezi sa zernlji5nim posjedom, plodouZivanje nepokretne
iurovine i prava na prornjenj iva ili stalna placanja kao naknada za rad, ili prava na rad, rnineralne
naslage. izvore i druga prirodna bogatstva. Brodovi, plovila i l i  avioni se ne smatraju
nepokretnorn imov inom.

3. Odredbe stava l. se primjenjuju na dohotke iz izravnog kori5tenja, iznajmlj ivanja i l i  bi lo
kojeg drugog oblika kori5tenja nepokretne imovine.

4. Odredbe stavaka l. i 3. takoder se prirnjenjuju na dohotke od nepokretne imovine poduzeia.

irlN z.
Poslovna dobit

l. Dobit jednog poduze6a jedne DrZave ugovornice oporeziv je samo u toj drZavi, osim ako
poduze6e posluje u drugoj DrZavi ugovornici preko stalne poslovne jedinice kojaje smje5tena u
to.i drZavi. Ako poduzeie posluje na navedeni nadin, dobit poduzeia se oporezuje u drugoj
drZavi, ali sarno u onolikoj mjeri koliko se rnoZe pripisati toj stalnoj poslovnoj jedinici.

2. PodloZno odredbama stava 3.. kada poduze6ejedne DrZave ugovornice posluje u drugoj
DrZavi ugovornici preko stalne poslovne jedinice koja se nalazi u toj drZavi, tada se u svakoj
DrZavi ugovornici toj stalnoj poslovnoj jedinici pripisuje dobit za koju se odekuje da bi bila
ostvarena daje odvojeno i posebno poduzece koje se bavi istim i l i  sl idnim aktivnostima prerra
istim i l i  sl idnirn uslovima i koja se bavi potpuno samostalno poduzeiem dija je stalna poslovna
jedinica.

3. U odreclivanju dobiti stalne poslovne jedinice. kao odbici su dopu5teni troSkovi koj i su nastali
za potrebe stalne poslovne jedinice, ukljudujuii izvr5ne i opie administrativne tro5kove nastale
na taj nadin, bilo u drZavi u koj oj se nalazi stalna poslovna jed in ica ili negdje drugdje.

4. Ukoliko je u jednoj DrZavi ugovornici uobidajeno odrediti dobit koja se pripisuje stalnoj
poslovnoj jedinici na temelju raspodjele ukupne dobiti poduzeia na njegove razne dijelove.
stavak 2. ne sprjedava da ta DrZava ugovornica odredi dobit koja se treba oporezivati takvorn



uobidajenorn raspodjelorn. Medutirn, r.netod usvo.iene raspodjele treba biti takav da rezultat bude
u skladu s nadelirna ovos dlana.

5. Stalnoj poslovnoj jedinici se nece pripisati dobit samo na temelju toga Sto kupuje
proizvode i li robu za poduzeie.

6. Za potrebe prethodnih stavaka. dobit koja se pripisuje stalnoj poslovnoj jedinici odrectuje
se svake godine na isti nadin. osirn ako postoj i neki dobar i dostatan razlog koji upuduje na ne5to
druso.

7. Kada dobit ukljuduje stavke prihoda kojirna se bave drugi dlanovi ove konvencije, tada
odredbe ovog dlana ne6e utjecati  na odredbe t ih dlanova.

cLaN t.
Medunarodni promet i promet unutra5njih plovnih puteva

L Dobit od upravl janja brodovirna, avionima i l i  cestovnirn vozi l ima u medunarodnom
prornetu je oporeziva sarno u DrZavi ugovornici u koj oj se nalazi mj esto stvarne uprave
poduze6a.

2. Dobit od rada plovi la koja udestvuju u prometu unutra5nj irn plovnim putevima oporeziva je
sarno u DrZavi ugovornici u u kojoj se nalazi ur-iesto stvarne uprave poduzeia.

3. Ako se tnjesto stvarne uprave brodarskog poduzeia ili poduzeia za promet unutra5njinr
pf ovnirn putevima nalazi na brodu i l i  plovi lu, tada se smatra da se nalazi u DrZavi ugovornici u
kojoj se nalazi nratidna luka broda ili plovila. ili ako takva matidna luka ne postoji, u DrZavi
rugovornici di j i je rezident upravitel j  broda i l i  plovi la.

4. Odredbe stava l. takoder se prirnjenjuju na dobit od udestvovanja u fondu, zajednidkog
poslovanja i l i  od rnedunarodne poslovne agenci je. al i  sarno na onoliko dobit i  koja je dobi jena na
takav nadin kol iko se moZe pripisati  sudioniku. razmjerno njegovom udjelu u zajednidkorn
pos lovan ju .

CLAN 9.
Povezana poduzeda

t . Kada:

poduzece jedne DrZave ugovornice izravno ili neizravno udestvuje u upravljanju,
kontroli i l i  kapitalu poduzeia druge DrZave ugovornice, i l i

ista lica udestvuju izravno ili neizravrro u upravljanju, kontroli ili kapitalu poduzeia
jedne DrZave ugovornice ipoduzeiu druge DrZave ugovornice,

i u oba se sludaja stvaraju i l i  nameiu uslovi izrnedu dvaju poduze6a u njihovim trgovinskim il i
f inansijskirn odnosinra koji se razlikuju od onih koj i bi se stvori l i  izmedu nezavisnih poduzeda.
tada se svaka dobit koja bi, osim u tim uslovima. bila obradunata jednom od poduzeca, ali zbog
tih uslova nije obradunata. moZe ukljuditi u dobit tog poduze(a i shodno tome oporezivati.

a)

b)



2. Kada DrZava ugovornica u dobit nekog poduzeia te drZave ukl juduje, i  shodno totne
oporezuje. dobit na ternel ju koje. le poduzeie druge DrZave ugovornice plat i lo porez u toj drugoj
drZavi i  dobit ukl judena na takav nadin je dobit koja bi bi la obradunata poduzeiu prvo spomenute
drZave da su uslovi izmedu dvaju poduzeca bi la kao izrnedu dvaju nezavisnih poduzeia, tada 6e
ta druga drZava na odgovarajui i  nadin pri lagodit i  iznos poreza naplacen na tu dobit.  Pri l ikom
odredivanja takve pri lagodbe. trebaju se uzeti  u obzir druge odredbe ove konvenci je i  nadleZrre
vlast i  DrZave ugovornice ie se prema potrebi rnedusobno savjetovati .

eI-lNr ro.
Dividende

l. Dividende koje firnra koja je rezident -jedr.re DrZave ugovornice placa rezidentu druge
DrZave ugovornice mogu se oporezivati u toj drugoj drZavi.

2. Medutirn. takve dividende se takoder rnogu oporezivati  u DrZavi ugovornici di j i je rezident
frrrna ko.ja plaia dividende, a prema zakonirna te drZave. Al i  ako je stvarni vlasnik dividendi
rezident druge DrZave ugovornice. tako rraplaceni porez neie prelazit i :

a) 5 posto bruto iznosa dividendi ako - je stvarni vlasnik f irma (a ne partnerstvo) ko.ie
izravno posjeduje najrnanje 25 posto kapitala f irrne koja plaia dividende;
b) l5 posto bruto iznosa dividendi u svirn drugirn sludajevirna.

Ova.l  stavak neie ut jecati  na oporezivanje f irrne u pogledu dobit i  iz koj ih se plaiaju dividende.

3. Pojarn ..dividende". kao Sto je koriSten u ovom dlanu. oznadava prihod iz dionica i l i  drugih
prava koja nisu potraZivanie. udestvovarr. le u dobit i .  i l i  pr ihod iz drugih korporativnih prava, koj i
podl i jeZe istorn oporezivanju kao i  prihod iz dionica prema zakonima Drlaye ugovornice di j i je
rezident finna koja provodi raspodjelu.

4. Odredbe stavaka l .  i  2. se nece prirr jenj ivat i  ako stvarni vlasnik dividendi, kao reziderrt
. jedne DrZave ugovornice, posluje u drugoj DrZavi ugovornici di j i  je rezident f i rma koja placa
dividende preko stalne poslovne jedinice koja se nalazi u toj drZavi, a hotding u odnosu na koj i
se dividerrde plaiaju je povezan s takvom stalnorn poslovnorn jedinicorn. U takvorn sludaju ie se
prirnienj ivat i  odredbe dlarra 7.

5. Ako tvrrka koja je rezident jedrre DrZave ugovornice ostvaruje dobit ili prihod od druge
DrZave ugovornice, ta druga DrZava rre smije narnetnuti  nikakav porcz na dividende koje plaia
f lrrna, osirn ako se takve dividende plaia-iu rezidetrtu te druge DrZave i l i  ako je holding u odnosu
na koj ise dividende plaiaju povezan sa stalnom poslovnorn jedinicom koja se nalazi u toj drugo.j
dr2avi.  nit i  neraspodijel jerru dobit f i rrne podloZit i  porezu na neraspod i je l jenu dobit,  dak i  ako se
plaiene dividerrde i l i  neraspod i je l j  ena dobit u potpunosti  i l i  djel imidno sastoje od dobit i  i l i
pr i l roda koj i  su nastal i  u drugoj drZavi.

er-lx rt.
Kam ate

l.  Karnate koje nastaju u DrZavi ugovornici i  plaiaju se rezidentu druge DrZave ugovornice
Inogu se oporezivati  u toj drugoj drZavi.



2. Medutirn. te kamate se takoder rnogu oporezivati u DrZavi ugovornici u koj oj su nastale i
prerna zakonirna te drZave. al i  ako je stvarni vlasnik karnata rezident druge DrZave ugovornice,
tako naplaieni porez ne srni je prelazit i  l0 posto bruto iznosa kamata.

3. Bez obzira rra odredbe stava 2.. karnate navedene u stavku l. ie biti oporezive samo u DrZavi
tugovornici u kojoj je priuralac rezident. ako je taj priuralac stvarni vlasnik kamate i ako se te
kantate placaju Vladi . jedne od Dr2ava ugovornica. pol i t idkoj jedinici  i l i  lokalnoj vlast i .  i l i
Ccntralno.i  barrci DrZave ugovornice i l i  bi lo kojoj ustanovi koja je u stoprocentnom vlasni5tvu
Vlade jedne od  Dr2ara  ugororn ica .

4. Pojarn ..karnate" kao Sto je koriSten u ovorl dlanu oznadava prihod iz potraZivanja svih
vrsta. bez obzira na to jesu l i  osigurani hipotekom i l i  nose l i  pravo na udestvovar.r je u dobit i
duZnika, a posebno. prihod od drZavnih vrijednosnih papira i prihod od obveznica ili zadulnica.
ukl iudu.juci premije i  nagrade koje su vezane uz takve vri jednosne papire, obveznice i l i
zaduZnice.

5. Odredbe stavaka l .  i2. ne6e se primjenj ivat i  ako stvarni vlasnik kamata, koj i je rezident
jedne od DrZava ugovorrrica, posluje u drugoj DrZavi ugovornici u koj oj kamate nastaju, preko
stalne poslovue jedinice koja se nalazi u toj dr2avi i  ako je potraZivanje u odnosu na koje se
placa kamata povezano s takvom stalnom poslovnom jedinicom. U takvom sludaju 6e se
priur.jenj ivati odredbe dlana 7.

6. Srnatra se da karnate nastaju u jednoj od Dr2ava ugovornica kada je isplatilac rezident te
drZave. ukl judujuci tu drZavu. pol i t idke.jedinice i  lokalne vlast i  te drLave. Medutim. kada l ice
ko.ie plaia katnatu, bi lo da je rezident. jedne od DrZava ugovornica i l i  ne. ima stalnu poslovnu
.lcdinicu ujednoj DrZavi ugovornici r-r vezi s ko.iorn je zaduZenost na koju se kamate plaiaju
rrastala. i ako takvu kamatu snosi ta stalna poslovna jedinica. tada se smatra da su te kamate
rrastale u drZavi u kojo. i  se nalazi stalna poslovna jed in ica.

7. Kada zbog posebnog odnosa izmedu isplat ioca i  stvarnog vlasnika kamata i l i  izmetlu nj ih
oboje i  nekog drugog l ica. iznos kamate. uzirnajui i  u obzir potraZivanje za koje se plaia. prelazi
iznos koj i  bi  isplat i lac i  stvarni vlasnik kamate dogovori l i  da nema takvog odnosa, odredbe ovog
dlana 6e se prirnjenj ivat i  samo na posl jednje spornenuti  iznos. U takvom sludaju, viSak isplate
osta.ie oporeziv prema zakonima svake Dr2ave ugovornice, uzimaju6i u obzir druge odredbe ove
konvenci je.

elnN tz.
Naknade od autorskih prava

l. Naknade od autorskih prava koje nastaju ujednoj Dr2avi ugovornici a plaiaju se rezidentu
druge DrZave ugovornice lnogu se oporezivati  u toj drugoj drZavi.

2. Medutirn. takve naknade mogu se oporezivati u DrZavi ugovornici u koj oj nastaju iprerna
zakonirna te drZave, al i  ako je stvarni vlasnik naknada rezident druge DrZave ugovornice, tada
tako naplaieni porez ne prelazi l0 posto bruto iznosa naknada.

l. Pojarn ..nakrrade od autorskih prava" kao Sto se koristi u ovoln dlanu oznadava uplate bilo
ko.ie vrste prirnljene kao naknada za kori5tenje ili pravo na kori5tenje svakog autorskog prava,



patenta. za5ti tnog znaka. dizajna i l i  rnodela, plana. tajne formule i l i  postupka. i l i  za koriStenje i l i
prava na kori5tenje industrijske, kornerciialrre ili naudne opreme ili za infornracije o
irrdu str i j  skorn, kornerci jalnorn i l i  naudnom iskustvu (znanje).

4. Odredbe stavaka l .  i2. neie se primjenj ivat i  ako stvarni vlasnik naknada od autorskih
prava. koji je rezident jedne DrZave ugovornice. posluje u drugoj drzavi u kojoj nastaju te
rraknade, preko stalne poslovne jedinice koja se nalazi u toj drZavi iakoje pravo i l i  vlasni5tvo u
odnosu na koje se plaiaju naknade od autorskih prava povezano s takvom stalnom poslovnom
jedinicorn. U takvorn sluiaju ie se prirnjenj ivat i  odredbe ( lana7.

5. Srnatra se da naknade od autorskih prava nastaju u jednoj od DrZava ugovornica kadaje
isplat i lac rezident te drZave. ukl judujui i  tu drZavu. pol i t idke jedinice i  lokalne vlast i  te driave.
Medutirn. kada lice koje plaia naknade od autorskih prava. bilo da je rezident jedne od Dr2ava
tugovornica i l i  ne, ima stalnu poslovnu.iedinicu u jednoj DrZavi ugovornici u vezi s kojom je
trastala obaveza plaianja naknade od autorskih prava, i ako takve naknade od autorskih prava
snosi ta stalna poslovna jedinica. tada se smatra da su te naknade od autorskih prava nastale u
drZavi u kojoj se nalazi stalna poslovna jedinica.

6. Kada zbog posebnog odnosa izrnedu isplatioca i stvarnog vlasnika ili izmetlu njih oboje i
nekog drugog lica, iznos naknade od autorskih prava, uzimaju6i u obzir koriStenje, pravo ili
infbrrnaci ju za koje se plaiaju, prelazi iznos koj i  bi  isplat i lac i  stvarni vlasnik dogovori l i  da
nerna takvog odnosa, odredbe ovog dlana ie se primjenj ivati samo na posljednje spomenuti
iznos. U takvom sludaju, viSak isplate ostaje oporeziv prema zakonima svake DrZave
ugovornice. uzirnajui i  u obzir druge odredbe ove konvenci je.

ir,lN rs.
Kapitalni dobici

l. Dobici koje ostvari rezident jedne DrZave ugovornice od otudenja nepokretne imovine
travedeni u dlanu 6. i  koj i  se nalaze u drugoj DrZavi ugovornici mogu se oporezivati  u toj drugoj
DrZavi.

2. Dobici od otudenja pokretne imovine koja dini dio poslovne imovine stalne poslovne
jedinice koju poduzeie jedne DrZave ugovornice ima u drugoj DrZavi ugovornici. ukljudujudi
dobitke od otudenja takve stalne poslovne jedinice (sama il i  s ditavim poduzeiem), mogu se
oporezivati u toj drugoj drZavi.

3. Dobici od otuclenja brodova, aviona i l i  cestovnih vozila koja se koriste u medunarodnotn
prometu, plovila koja se koriste u prornetu unutra5njim plovnim putevima il i  pokretna imovina
koja se odnosi na upotrebu takvih brodova, aviona. cestovnih vozila i l i  plovila, oporezivi su
sanro u DrZavi ugovornici u koj oj se nalazi mjesto stvarne uprave poduze6a.

4. Dobici koje rezident jedne DrZave ugovornice dobrje od otudenja dionica dija vri jednost
vi5e od 50 posto proizrlazi direktno ili indirektno iz nepokretne imovine koja se nalazi u drugoj
DrZavi ugovornici rnogu se oporezivati u toj drugoj drZavi.

5 .  Dobic i  od otudenja b i lo  ko je imovine.  os im one koja je  navedena u s tavc ima 1. ,2 . ,3 . i  4 . .
oporezivi su samo u DrZavi ugovornici u kojoj je otu<filac rezident.



ir.lN u.
Prihod od nesamostalnog rada

l .  U skladu s odredbarna dlanova 15., 17. i 18., mjesedne plaie, nadnice i druga slidna
naknada za rad koju ostvaruje rezident jedne DrZave ugovornice na temelju zaposlenja,
oporeziva je samo u toj drZavi, osirr ako se zaposlenje ostvaruje u drugoj DrZavi ugovornici.
Ako se zaposlenje ostvaruje na taj nadin. naknada za rad koja se ostvari na taj naEin moZe se
oporezivati u toj drugoj drZavi.

2. Bez obzira na odredbe stava 1., naknada za rad koju ostvari rezident jedne DrZave
ugovornice na ternelju zaposlenja u drugoj Dr2avi ugovornici oporeziva je samo u prvo
rravedenoi d rZav i:

a) akoje primalac prisutan u drugoj driavi za neki period ili periode koji sveukupno ne
prelaze 183 dana u svakom periodu od 12 mjeseci a podev5i i l i  zavr5avajuii u
odgovaraju6oj fiskalnoj godini; i

naknada za rad plaier.ra od ili u ime poslodavca koji nije rezident druge drZave;

ako naknadu za rad ne snosi stalna poslovna jedinica koju poslodavac ima u drugoj
drlavi.

3. Bez obzira na prethodne odredbe ovog dlana. naknada za rad koju ostvaruje rezident jedne
Dr2ave ugovornice na temelju zaposlenja na brodu, avionu ili cestovnom vozilu kojim se
upravlja u rnedunarodnom prometu, ili na brodu koj i se bavi prijevozom unutrainjim plovnim
putevirna, oporezivaje samo u toj drZavi.

ir,lN ts.
Menadierske naknade

l. MenadZerske naknade i druga slidna plaianja koja ostvaruje rezident jedne DrZave
ugovornice kao dlan upravnog odbora i l i  nadzornog odbora, i l i  bi lo kojeg sl idnog organa neke
firrne kojaje rezident druge DrZave ugovornice, rnogu se oporezivati u toj drugoj drZavi.

2. Bez obzira na odredbe stava 1., rnenadZerske naknade i druge slidne isplate koje
ostvaruje rezident jedne DrZave ugovornice kao dlan upravnog ili nadzornog odbora, ili bilo
kojeg slidnog organa neke firme koja je rezident druge DrZave ugovornice a ne bavi se
aktivno trgovinonr ili ne posluje u toj drugoj DrZavi ugovornici (osim djelatnosti investiranja
ili upravljanja investicijama. osim ako se te aktivnosti provode s klijentima kao dio redovnog
poslovanja neke banke, osiguravajudeg dru5tva, registriranog dilera ili finansijske ustanove
koje primaju depozit) oporezuju se samo u prvo spomenutoj drZavi.

b )  ako je
i

c )



CLAN 16.
Umjetnici i sporta5i

l. Bez obzira na odredbe dlanova 7. i 14., prihod kojeg ostvaruje rezidentjedne DrZave
ugovornice kao izvodad, kao Sto je pozoriSni, filrnski, radio ili televizijski umjetnik, ili muziiar,
ili pak kao sporta5, iz lidnih aktivnosti tog rezidenta koje provodi u drugoj DrZav i ugovornici,
moZe se oporezivati u toj drugoj drZavi.

2. Kada prihod od lidnih aktivnosti koje provodi izvodad ili sportaS kao takav ne odlazi
izvodadu i l i  sporta5u l idno nego nekoj drugoj osobi, taj se prihod moLe,bezobzirana odredbe
dlanova 7. i 14., oporezivati u onoj DrZavi ugovornici u kojoj se izvr5avaju aktivnosti tog
izvodada ili sporta5a.

3. Bez obzira na odredbe stavaka l. i 2.. prihod kojeg ostvaruje rezident jedne DrZave
ugovornice od lidnih aktivnosti te osobe kao izvodada ili sportaia oporeziv je samo u toj drZavi
ako se aktivnosti provode u drugoj DrZavi ugovornici unutar okvira kulturnog ili sportskog
programa razmjene. koj i je odobren od obij u DrZava ugovorn ica.

elau tz.
Penzije i sliine naknade

U skladu sa stavkont 2. dlana 18.. perrzije idruge slidne naknade koje se ispladuju rezidentu
jedne DrZave ugovornice na ternelju prija5njeg zaposlenja oporezive su samo u toj drZavi.

l .

ilaN rs.
SluZba u vladi

Plaie, nadnice i druge slidne naknade koje DrZava ugovornica ili njena politidka
jedinica i l i  lokalna vlast placaju pojedincu za usluge pruZene toj drZavi i l i jedinici i l i
vlasti oporezive su samo u toj drZavi.

Me<lutim, takve pla6e, nadnice i druge slidne naknade oporezive su samo u drugoj
DrZavi ugovornici ako su usluge pruZene u toj drZavi a pojedinacje rezident te drZave
i :

(i) drZavljanin je te drZave: i l i

(ii) nije postao rezident te drZave samo da bi pruZao te usluge.

Bez obzira na odredbe stava 1., svaka penzija i druge slidne naknade koje se plaiaju
pojedincu od i l i  iz fondova jedne DrZave ugovornice, i l i  njene polit idke jedinice i l i
lokalne vlasti, za usluge pruZerre toj drZavi ili njenoj jedinici ili vlasti, oporezive su
samo u toj drZavi.

Medutim, takve penzije i druge slidne naknade oporezive su samo u drugoj DrZavi
ugovorniciakoje pojedinac rezident i drZavljanin te drZave.

a)

b)

a)L .

b)



3. Odredbe dlanova 14., 15., 16. i 17. primjenjivat 6e se na place' nadnice, penzije i druge
slidne naknade koje se plafuju za poslove koje izvriava Driava ugovornica ili njena politidka
.ied inica i l i  lokalna vlast.

CLAN 19.
Studenti

Uplate koje student, udenik i l i  pripravnik koji je i l i  je bio netom pri je posjeta jedne DrZave
ttgovornice rezident druge DrZave ugovornice i koji se u prvo spomenutoj diavi nalazi
iskljudivo zbog obrazovanja ili obuke tog pojedinca prima radi izdrLavanja, obrazovanja ili
obuke tog poiedinca, neie se oporezivati u prvo spomenutoj drZavi, pod uslovom da je izvor
takvih upf ata izvan drlav e

CLAN 20.
Ostali prihodi

L Stavci prihodajednog rezidenta DrZave ugovornice, gdje god da nastaju, koji nisu obradeni
u prethodnim i lanovima ove konvenci je, oporezivi su samo u toj drZavi.

2. Odredbe stava l .  nede se primjenj ivat i  na prihod, osim na prihod od nepokretne imovine
kao Sto je navedeno u stavku 2. (lana 6.. ako primalac takvog prihoda, kao rezidentjedne DrZave
ugovornice, posluje u drugoj DrZavi ugovornici preko stalne poslovne jedinice kojaje smjeitena
u njoj.  a pravo i l i  imovina glede koj ih se plaia prihod je povezan s takvom stalnom poslovnom
jedirr icorn. U takvour sludaju ie se prirnienj ivat i  odredbe Elana 7.

3. Bez obzira na odredbe stava L, stavci prihoda rezidenta jedne DrZave ugovornice koji nisu
spomenuti u prethodnim dlanovima ove konvenc ije a nastaju u drugoj DrZavi ugovornici takoder
se rnogu oporezivati u toj drugoj drZavi.

el.lN zr.
Kapital

l. Kapital u obliku nepokretne imovine naveden u dlanu 6. ovog sporazuma, dij i je vlasnik
rezidentjedne DrZave ugovornice a nalazi se u drugoj DrZavi ugovornici, moZe se oporezivati u
toj drugoj drZavi.

2. Kapital u obliku pokretne imovine koja je dio poslovne imovine stalne poslovne jedinice
koju poduzeie jedne DrZave ugovornice ima u drugoj DrZavi ugovornici moZe se oporezivati u
toj drugoj drZavi.

3. Kapital u obliku brodova, aviona i l i  cestovnih vozila kojima se upravlja u medunarodnom
prornetu i plovila kori5tenih u prometu unutrainjim plovnim putevima, te u obliku pokretne
irnovine koja je povezana s upravljanjern takvinr brodovima, plovil ima, avionima il i  cestovnim



vozilima, oporeziv je sanro u DrZavi ugovornici u koj oj se nalazi mjesto stvarne uprave
poduzeca.

1. Svi drugi elementi kapitalajednog rezidenta DrZave ugovornice oporezivi su iskljudivo u toj
drlavi.

CLAN 22.
Ukidanje dvostrukog oporezivanja

l. U sludaju Bosne i Hercegovine, dvostruko oporezivanje 6e se izbjegavati na sljede6i nadin:

a) kada rezident Bosne i Hercegovine ostvaruje prihod ili posjeduje kapital koji se, u skladu s
odredbama ove konvencije. moZe oporezivati u Poljskoj, Bosna i Hercegovina ie dopustit i :

- kao odbitak od poreza na dohodak tog rezidenta. iznos jednak porezu na dohodak kojije plaien
u Poljskoj;

- kao odbitak od poreza na kapital tog rezidenta, iznos jednak porezu na dohodak kojije plaien u
Poliskoj.

Medutim, u oba sludaja takav odbitak neie prelazit i onaj dio poreza na dohodak i l i  poreza na
kapital koji je izradunat pri je davanja odbitka. Sto se moZe pripisati, kao Sto moZe bit i sludaj,
prihodu i l i  kapitalu kojise moZe oporezivati u Poljskoj.

(b) Kada se u skladu s bilo kojom odredboln Konvencije prihod ostvaren od ili kapital u
vlasni5tvu rezidenta Bosne i Hercegovine oslobada od poreza u Bosni i Hercegovini, Bosna i
lJercegovina unatod torne kod radunanja iznosa poreza na ostatak dohotka ili kapitala tog
rezidenta rnoZe uzeti u obzir prihod i l i  kapital osloboden od poreza.

2. U sludaju Poljske, dvostruko oporezivanje ie se izbjegavati  na sl jedei i  nadin:

(a) Kada rezident Poljske ostvaruje prihod ili posjeduje kapital koj i se u skladu s
odredbatna ove konvencije nroZe oporezivati u Bosni i Hercegovini, Poljska ie. u
skladu s odredbanra tadke (b) ovog stava. osloboditi takav prihod ili kapital od poreza;

(b) Kada rezident Poljske ostvaruje prihod ili kapitalne dobitke koji se, u skladu s
odredbarna d lanova 7 . ,  10 . .  l1 . ,  12 . ,  13 .  i l i  20 .  mogu oporez iva t i  u  Bosn i  i  Hercegov in i .
Pol iska ie dozvol i t i  kao odbitak od poreza na dohodak i l i  kapitalne dobitke tog
rezidenta iznos jednak porezu koji je pla6en u Bosni i Hercegovini. Medutirn, takav
odbitak neie prelaziti dio poreza, kao Sto je izradunato prije davanja odbitka, koji se
moZe pripisati  takvom prihodu i l i  kapitalnom dobitku koj i  potjede iz Bosne i
Hercegovine;

c) Kada se u skladu s bilo koj im odredbama ove konvencije prihod ostvaren od ili kapital u
vlasni5tvu rezidenta Poljske oslobada od poreza u Poljskoj, Poljska unatod tome kod
radunanja iznosa poreza na ostatak prihoda ili kapitala tog rezidenta rnoZe uzeti u obzir
prihod i l i  kapital osloboden od poreza:



d) Odredbe tadke ( l)  neie se prirnjenj irat i  na prihod ostvaren od i l i  kapital u vlasni5tvu
rezidenta Poljske kada Bosna i Hercegovina prirnjenjuje odredbe ove konvencije da bi
oslobodila takav prihod i l i  kapital od poreza i l i  pr irnjenjuje odredbe stava 2. dlanova
10. .  I  I  .  i l i  12 .  na  takav  or ihod.

e r-,rN zt.
), , lediskriminaci ja

l.  DrZavl jani jedne DrZave ugovornice u drugoj DrZavi ugovornici neie bit i  podvrgnuti
oporezivanju i l i  bi lo kakvirn povezanirn uslovirra. koj isu drugadij i  i l i  predstavl jaju vedi teret od
oporezivanja i  povezanih uslova koj ima drZavl jani te druge drZave jesu i l i  mogu bit i  podvrgnuti
u ist irn okolrrost irna. posebno s obzirorn na prebival i5te. Ova odredba ie se, bez obzira na
odredbe dlana | . .  pr irnjerr j ivat i  na l ica koja nisu rezidenti  jedne i l i  obi ju DrZava ugovornica.

2. Oporezivanje stalne poslovne - iedinice koju poduze6e jedne DrZave ugovornice ima u
drugo.i DrZavi ugovornici ne6e se nepovoljrrije obradunavati u toj drugoj drZavi nego
oporezivanje koje se primjenjuje na poduzeia te druge drZave koja obavljaju iste aktivnosti. Ova
odredba se ne moZe turnaditi na nadin da obavezuje DrZavu ugovornicu da odobrava rezidentirna
druge DrZave ugovornice sve l i tne odbitke. olakSice i  redukci je u svrhe oporezivanja zbog
gradanskog statusa i l i  porodidnih obaveza koje odobrava vlast i t im rezidentima.

3. Osim gdje se primjenjuju odredbe stava l .  dlana 9., stava 7. dlana I 1.,  stava 6. dlana 12.,
kantate. naknade od autorskih prava i druge isplate koje placa poduzecejedne DrZave ugovornice
rezidentu druge DrZave ugovornice ce se. u svrhLr odredivanja oporezive dobit i  takvog poduzeia.
rnoci odbit i  prerna ist irn uslovima kao da su plaiene rezidentu prvo spomenute drLave.lsto tako,
rnoguii  dugovi poduzecajedne DrZave ugovornice prema rezidentu druge DrZave ugovornice ce
se. u svrhu odrecl ivanja oporezivog kapitala takvog poduzeca, r.noi i  odbit i  prema ist irn uslovima
kao da se duguju reziderltu prvo spornenute drZave.

4. Poduzeca jedne DrZave ugovornice. drl i je kapital u potpunosti  i l i  djel imidno u vlasniStvu
i l i  pod izravnom i l i  neizravnont kontrolorn jednog i l i  vi5e rezidenata druge DrZave ugovornice.
rrcie u prvo spornenutoj drZavi bit i  podloZne oporezivanju i l i  zahtjevima koj i  su povezani s t irn
koj i  su drugadii i  i l i  nepovoljni j i  od oporezivanja i l i  vezanih zahtjeva koj ima podli jeZu druga
sl i-na poduzeia prvo spomenute drZave.

5. Odredbe ovog dlana ie se. bez obzira na odredbe dana 2., primjenjivati na poreze svake
vrste i  opisa.

ellN z+.
Postupak medusobnog dogovora

L Kada l ice stnatra da djelovanje jedne i l i  obi ju DrZava ugovornica rezult ira i l i  ie rezult irat i
oporezivanjem za to l ice koje ni je u skladu s odredbama ove konvenci je, to l ice noie, bez obzira
na pravni l i lek koj i  nudi dornace zakonodavstvo te drZave, izni jet i  studaj nadleZnom organu
DrZave ugovornice di j i  je to l ice rezident i l i .  ako sludaj tog l ica spada pod stav l .  ( lan 23..
nadleZnoj vlast i  DrZave ugovornice di ie je to l ice drZavl janin. Sludaj se mora izni jet i  unutar tr i



godine od prve obavi jest i  o djelovanlu koje je dovelo do oporezivanja koje rr i je r"r skladu s

odredbarna ove korrvenci je.

2. NadleZni organ ie nastojat i ,  ako se cini da je prigovor opravdan i  ako ono salno ni je u

stanju doi i  do zadovoljavaj uceg r jeSenja. r i je5it i  sludaj medusobnirn dogovorirn s nadleZnirn
organorn druge DrZave ugovornice. u ci l ju izbjegavanja oporezivanja koje ni je u skladu s ovom
konverrci jorn. Svaki postignut dogovor ce se provesti  bez obzira na bi lo kakve rokove u
dornaiern zakonodavstvu DrZava ugovorn ica.

3. NadleZrri  organi DrZava ugovornica ce nastojat i  medusobnim dogovorom ri je5it i  sve
poteSkoce i l i  di lerne u vezi s turnadeniem i l i  pr irnjenorn ove konvenci je. One se takoder rnogtt
rredusobno savjetovati  o ukidanju dvostrukog oporezivanja u sludajevima koj i  nisu predvideni
ovorn konvenc i jorr.

1. NadleZni organi DrZava ugot,ornica rnogu izravno medusobno komunicirat i  u svrhu
postizanja dogovora u smislu prethodnih stavki.  Kada se usrnena razurjena mi5l jenja i ini
preporudl j ivorn u ci l ju postizanja dogovora. takva razmjena se nroZe odvit i  u obl iku povjerenstva
koie se sastoj i od predstavn ika nad leZn ih orgarra DrZava ugovorn ica.

CLAN 25.
Razmjena informacija

l.  NadleZni orgart i  Dr2ava ugovornica ie razmjenj ivat i  one inforrnaci je za koje se moZe
predvid. iet i  da ie bit i  relevantne za provedbu odredbi ove konvenci je i l i  za urecfenj e i l i  provedbu
dornai ih zakona DrZava ugovornica u vezi s porezirna svake vrste iopisa koj i  se namecu u ime
DrZava ugovornica. i l i  nj ihovih pol i t idkih jedinica i l i  lokalnih vlast i ,  ukol iko se oporezivanje na
ternel iu toga ne protivi  ovoj konvenci j i .  Razrnjerra infbrrnaci ja ni je ogranidena na dlanove l .  i  2.

2. Svaka infonraci ja prirnl jena prerna stavku l .  od jedne DrZave ugovornice tret ira se kao
tajrra na isti naiin kao i inforrnacija dobijena prerna domaieur zakonodavstvu te DrZave i otkrivat
ce se samo l icirna i l i  vlast ima (ukl judujui i  sudove iupravne organe) koj i  se bave s procjenorr i l i
pr ikupl janjern, ovrhorn i l i  povezanirn gonjeniern, utvrdivanjem Zalbi u odnosu na poreze
navedene u stavku 1.. i l i  s nadzorom nad gore navedenim. Takva l ica i l i  vlast i  ie korist i t i
infbrrnacije sarno u te svrhe. Dozvoljeno iur .je otkrivati te informacije u javnom sudskom
postupku i l i  u sudskirn odlukarna.

3. Ni u ko-iern sludaju se odredbe stavova L i2. ne smiju turnadit i  na nadin da na DrZavu
trgovorrr icu nametnu obavezu:

a) izvrSavarrja adrninistrativnih rnjera koji su u sukobu sa zakonima i adrn inistrativnorn
praksorn te i l i  druge DrZave ugovornrce;

b) pruZanja infbrrnacija koje se ne rrogu dobiti prema zakonima il i  norrnalnim tokom
uprave te i l i  druge Dr2ave ugororrrice:

pruZanja irrformacija koje bi otkri le neku trgovadku. poslovnu, industri jsku.
kourerciialnu i l i  profesionah.ru tajnu i l i  trgovadki postupak, i l i  inforrnaciju dije bi
otkrivanje bilo u suprotnosti sjavnom polit ikom (ordre public).

c )



1' Ako -iedna Dt)ava ugovornica traZi infbnnaciju u skladu s ovim dlanorn. druga Dr2ava
ljanja informacija da bi pribavila zalralenu
totrebna ta informacija u vlastite porezne svrhe.
podli jeZe ograniienjima stava j., al i ni u koiern

ocrbijc dati infbrrnacije iskriudi'o zbog toga.,",,.,,"1i::1,,i1"*K"'"11Xffil:J"-.';imici da

,S. Ni Lr kojern sludaju se odredbe stava 3. ne
ugovorr.r ici  da odbiie dati  inforrnaci ie iskl iudivc
drLrga f inansi jska ustanova, kandidai i l i  l ice koie
: ro js t ru  i l i  zbog toga Sto  se  odnos i  na  r  las r r i cke

eLA|{ zo.
Ograniienja povlastica

|  '  u skladu s dlanovilna I0.. I 1.. 12. i 13.. rezident jedne DrZave ugovornice leie imati

[1],:"":1,, 
o:,:,]a,S.t'::".1:.|"^. 

::^ 
ili:: 

,odobravaju.,rezid.entima Dftavi ,g"-*,'i.. prerna ovoj
5:'::.::!:::\:],:,cluunlsvrha itijedna oa graunin su,na;ii;ko:..Ji;, i;; J';rl istvaranieln
l','^.1:.0i"1",r 

d.ionice. potra2ivanja ili prava"u odnosu na ko.iiise prihod placa da iskoristi oveilanove pornoiu tog stvaranja ili dodjeie.

2' Nista iz ovog dlana se ne moze tLrnradiri na nadin da na bilo koji naiin ograniiava primjerrubilo koie odredbe zakona Drzave ugovornice koie su narnijenjene sprjedavanju izbjegavanja ilituta.je poreza.

ttanovi diptomatskih n.Lkt"T"1l;"va i konzutarnih ureda
NiSta u ovo.i  konvenci i i  neie ut jecati  na porezne povlastice dlanova diplornatskih predstavnistavai l i  konzularnih ureda prema opi irn pravir irna rredunarodnog pruuu i i i" fr",na odredbarnaposebn ih sporazulna.

ir-.rn zr.
Stupa nje na snagu

l;r,,,,1'j9.3:l:"^:"*j::i1':.1 :. 
, pisanorn obtiku. diptornatskim putern obavijesriti drugu

l:-t::^1^:,i"r,erku 
postupaka kolr su pi",r.,a ny.norn zakonu propisanilsanl za stupanje na snagu o\ekonvenci je.

2' ova korrvencija shrpa na snagu na datum obavijesti koja je stigra kasnije, te ie zatirnvr i ied i t i :

(', 
i?,?::r^."iu*,r]:": 

* i,zv,oru. za.dohodak.ostvaren iti kapital koji postaje vlasni.rv.o nail i  nakon 0l. januara u kalendar.skoj godirri koja slfeJi goai
na snagu. i

inu u kojoj Konvencija stupa



( i i )  za druge poreze, i l i  dohodak ostvaren i l i  kapital u vlasni5tvu u svakoj poreznoj godini
na i l i  nakorr 01. januara u kalendarskoj godini koja sl i jedi godinu u kojoj Konvenci ja
stupa na snagu.

3. Bez obzira na odredbe ovog dlana. odredbe dlanova 24. i 25. (Postupak medusobnog
dogovora i Razrnjena infbrrnacija) primjenjivat ce se od datuma stupanja na snagu ove
konvencije, bez obzira na razdoblje oporezivan ja na koje se odnosi neko pitanje.

4. Sporazurn izrnedu Narodne Republike Poljske i  Soci jal ist idke Federativne Republike
Jugoslavije za izbjegavanje dvostrukog oporezivanja za poreze na dohodak i kapital koji .ie
pottr.r isarr u VarSavi 10. januara 1985. godine prestaje vaZit i  i  bi t i  na snazi od datuma od kojeg
ova kottvenci ia stupa na snagu za poreze na ko.ie se prirnjenjuje ova konvenci ja, u skladu s
odredbarna stavaka 1.. 2. i  3.

iLllr' zs.
Raskid

Ova korrvencija ostaje na snazi dok ne bude raskinuta od jedne DrZave ugovornice. Obje DrZave
ugovornice rnogu raskinuti  ovu konvenci ju diplornatskim putem, tako da u pismenom obliku
obaviieste o raskidu na.ilnanje Sest rnieseci prije kraja svake kalendarske godine, poievSi nakon
isteka pet godina od datunra stupanla na snagu ove konvenci je. U takvom sludaju, ova
kon venc i ja presta. ie vaZ i t  i :

( i )  za poreze zadrlane na izvoru. na dohodak ostvaren i l i  kapital u vlasni5tvu na i l i  nakon 01.
Januara u kalendarskoj godini koja slijedi godinu u koj oj je dostavljena obavijest o raskidu. i

( i i )  za druge poreze, na dohodak ostvaren i l i  kapital u vlasni5tvu u svakoj poreznoj godini
podev5i na i l i  nakon 01. januara u kalendarskoj godini koja sl i jedi godinu u koj oj je
dostavljena obav ijest o raskidu.

Kao potvrda navedenog. dol je potpisani. koj i  su za to propisno ovlaiteni.  su potpisal i  ovu
konvenc i ju .

Sastavl jer.ro u dva primjerka u Sarajevu. ovog dana 1. juna 2014. godine. na
bosanskorw'hrvatskorn/srpskonr, poljskorn i engleskorn jeziku, s tirne da su svi tekstovi jednako
v-jerodostojni.  U sludaju razl ika u tumadenju. lnjerodavan je tekst na engleskom jeziku.

Za Bosnu i Hercegovinu
Nikola Spiri6

Za Republiku Poljsku
Andrzej Krawczyk



Clan 3.

Or'a odluka ce bit i  bit i  objavljena u "SluZbenorn glasniku BiH-Medunarodni ugovori" rra
bosauskorn. srpskorn i hrvatskotn -jeziku i stupa ua snagu danorn objavlj ivanja.

I] r tr.i :
Sarl  jevo. god ine

PREDSJEDAVAJUCI
Dr. Dragan iovid
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MINISTARSTVO VANJSKIH POSLOVA
- n/r tajnika Ministarstva -

SARAJEVO

PREDMET: Obavijest o zakljudk-u Vijeca ministara BiH

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine, na 105. sjednici odtZatoj 23- 1.

2014. godine, utwdilo je pojedinaine prijedloge odluka o ratifikaciji sporazuma i

Protokola, i to:

- Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmedu Vijeda ministara Bosne i

Hercegovine i Vlade Republike Makedonije o razmjeni i obostranoj za5titi 3 z-
tajnih podataka

- Prijedlog odluke o ratifikaciji Protokola o izmjenama i dopunama

Memoranduma o razumijevanju o suradnji u borbi protiv korupcije kroz l\
antikorupcijsku inicij ativu u Jugoistodnoj Europi

Q:.' eriiealog olluk9 o ratifikaciji Sporazuma izmedu Bosne i Hercegovine.i,,,
\- Republike Poljske o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja i spredavanju

fiskalne utaje u odnosu na poreze na dohodak i na imovinu
- Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma o osnivanju Centra za razvoj financij a ^ n

(cEF).

Zakljudeno je da Ministarstvo vanjskih poslova dostavi prijedloge odluka

Predsjedni$tvu Bosne i Hercegovine, radi donoSenja.

O zakljudku vas informiramo radi njegove provedbe.

S poStovanjem,

Trg Bosne i Hercegovine l, Sara.;evo, Bosna i Hercegovina;
Tel ;  282-630 Fax: 282-633;

e-mail, Sqiqigry9@y11!g3m:!a51q1A-gQ$4; www.vijeceministara-gov ba



EOCHA n XEPqETOBWHA
NPEIC]ETHUTI ITBO

BOSNA I HERCEGOVINA
P R E D S J E D N I S T Y O

Ha ocHosy qJraHa V 3. A) Ycrasa Eocse a Xep{eronnne, a y Be3H ca
r{JraHoM 12.3aroua o nocryrlKy 3aKJbyquBarla H I,I3BpIIJaBana rraelyHapo,.qHr{x
yfoBopa ("Cr. rracuuK EHX", 6p. 29/00 u 32/13) n qJraHa 32. crana l. a)
llocnosHuxa o paAy flpe4cje4uraurrsa EocHe u Xepueroer.rne ("Cr. rJracHHK
Er4X", 6p. 10/13 u32ll3), flpe4cje4uururso EocHe n Xepueronuse sa 35.
peaoenoj cje4uuqu, o4pxanoj 08. nraja 2013. rolune, gonnjenoje

oAJIvKv
O IIPHXBATAIbY CTIOPA3YMA I,ISMEbY SOCHE I,I XEPUETOBfiHE I{ PETIYEJIHKE NOJbCKE O
lu3E'ErABAlbv,|BocrPvKororoiBr,r^"ifLiff 

i"rrl",AP"""fr 
r,rcKAJrHEyrArEyoAHocy

flpuxeara ce Cnopa:yu usuely Eoure n Xepueronvrue H Perry6nurce
flo".rcre o nr6jerasarLy ABocrpyKor otrope::gBarua n clper{aBamy Qucxalne
yraje y oAHocy Ha flope3e Ha AoxoAaK H Ha HMoBHHy.

II

Oenaruhyje ce MrHr.rcrap $uuancuja H rpe3opa Eoure n XepueronuHe
Aa florrrurue onaj cnopznyM.

III

Ona o4ryra cryla Ha cHary AaHoM AoHoruerba.

Epoj : 0 I -50 -l -l 497 -22/ 13
Capajeno, 08. laaja 2013. roanne


